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Abstract  

The current research seeks to investigate and introduce the compounds in 

Nezami’s poetry as short structures. A descriptive method and content 

analysis were used to conduct the research. The results of the research show 

that, contrary to the popular opinion, word combinations do not create 

brevity only in the syntactic-semantic structure of the poem. Rather, they 

play a role in extensive verbal brevity at all linguistic levels (phonetic, 

lexical, syntactic and rhetorical). These combinations in multiple 

proportions with other elements in coexistence and twinning reduce the 

number of linguistic units (letters and customs, words, sentence/sentences, 

verbs, conjunctions, adverbial, descriptive and infinitive groups) and 

strengthen the artistic meanings. The meaning of a poem ranges from music 

to connotations of words. Some compounds used by Nezami are ciphers 

with an archetypal, hermeneutic or philosophical intertextual background 

that conveys a large amount of data in limited linguistic units. This is 

referred to as lexical economy. Indeed, most of the compounds in Nizami’s 

poetry can be considered as multi-purpose shorthand structures, which 

cause comprehensive literary and discourse shorthand at different levels of 

the language through omission or reduction). 
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1. Introduction      

Brevity is liked and recommended in terms of lexical economy, linguistic-

speech moral relations, and rhetorical aesthetics. Brevity is an unruly 

industry addressing the artistic and verbal capabilities of the speakers. 

Establishing a concise word requires perceptive subtleties and mental and 

linguistic genius. Nizami is one of the poets whose words are described as 

"miraculously comprehensive". He owes a large part of his style to word 

combination and word selection. 

 

2. Methodology     

This research is based on library studies and descriptive-content analysis. 

The research population is Nezami’s Khamsa and anthology.  After being 

extracted and sorted based on their structure, the compounds in Nezami’s 

works are reviewed for their applications in each language level in terms of 

creating meaning. 

  

3. Results and discussion     

At the phonetic level, compounds form a chain of conjunctions in the 

horizontal axis of Nezami’s poems. In a wide network of proportions 

coexisting with other elements of language and through a variety of artistic 

and linguistic repetitions, the compounds strengthen the inner music of the 

poems beyond normal language; All kinds of linguistic and poetic devices, 

such as repetition, onomatopoeia, puns, rhyming rhymes, balance, and 

interjections, as well as opposite relationships, such as contrast, 

comparison, are introduced into the language with the engineered structure 

of these compounds. This doubles the inner music of the poems. At the 

same time the compounds appear in the place of rhyme. Thus, a lot of music 

is injected into the poems in a limited format. 

At the lexical level, the presence of compounds in many cases greatly 

reduces the number of words in stanzas and verse units (sometimes to two 

words). This creates brevity through omission or shortness of speech. 

At the syntactic level, the existence of various compounds in different 

grammatical roles (entity, predicate, complement, object, adverb, adjective) 

that replace sentence/clauses, conjunctions, descriptive and adverbial 

groups, leads to the transmission of many data with limited linguistic units. 



At the different levels examined in Nizami’s poetry, many combinations 

are expandable ciphers with long intertextual interpretations. This group of 

compounds is a compressed form of philosophical, critical, ideological, 

scholastic views, and archetypes, serving as the basis for short words. 

Compounds at the rhetorical level are structures containing compressed 

imagery, each part of which is in semantic/grammatical/rhetorical 

communication with the other elements of the sentence. They provide the 

basis for the sequential expansion of images. Thus, through combinations, 

several images (sometimes overlapping ones) are simultaneously created in 

the stanzas and verses. At the same time, many combinations in several 

linguistic layers are concise. 

 

4. Conclusion        

First, it should be noted that all of the compounds in the language of 

Nezami’s poetry do not contain rhetorical or discourse points. Indeed, many 

compositions only have the role of solving poetic difficulties but not 

contributed to the artistic and semantic purposes of the poems. Naturally, 

these cases cannot be considered as short structures in the poem.s However, 

a large part of Nezami’s compounds are brief structures with mixed roles 

and multi-functions at different levels of language. 
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 چکيده
بلاغي،  شناسيگفتاری و هم از منظر زیبایي-هم از حيث اقتصاد واژگاني، هم به جهت مناسبات اخلاقيِ زبانيایجاز 

نری و کلامي گویندگان است  های هقاعده و مخلوق توانمندیایجاز، صنعتي بيشنده است  پسنندیده و سنفار 

یجاز ا»نظامي از جملۀ شاعراني است که است  نهادن کلام موجز، نيازمند ظرایف ادراکي و نبوغ ذهني و زباني بنياد

سازی دار ترکيبدر وصف کلام او به کار رفته است  او بخش بزرگي از تشخّص سبکي خود را وام« در حد اعجاز

 عنوانموجود در شعر نظامي، به هایترکيبفي لۀ اصنلي تقیي  حارنر، بررسني و معرّأمسنگزیني اسنت  و واژه

سنت  برای انجام تقیي ، از رو  توصنيفي و تقليم مقتوایي استفاده شد  نتایت تقیي  های ایجازی بوده اسنازه

شود  معنایي شعر موجب ایجاد ایجاز نمي-فیط در ساختمان نقوی هاترکيبدهد که برخلاف تصور رایت، نشان مي

نقوی و بلاغي( در ایجاز گسننتردک کلامي ایفای نیش  آوایي، واژگاني،در تمام سننحوز زباني   هاترکيببلکه این 

نشيني، توأمان، هم موجب حذف/کاهش چندوجهي با سایر ارکانِ مقور هم هایتناسنبدر  هاترکيبنماید  این مي

های قيدی، وصننفي و ، گروهها، موصننو هافعم، هاجملهژگان، جمله/تعداد واحدهای زباني  حروف و ادات، وا

رم های نجب تیویت منظورهای هنری و معنایي شعر از موسيیي تا معناست  که فراتر از توانایيمصندری( و هم مو

نوتيکي و الگویي، هرمهایي با پيشينۀ بينامتنيِ کهنبرساختۀ نظامي، رمزگان هایترکيبعادی زبان اسنت(  برخي از 

ند  کر واحدهای زباني مقدود منتیم ميها را دیا فلسنفي است که با رعایت اقتصاد واژگاني، حجم وسيعي از داده

ت ای دانسهای ایجازی چندمنظوره و نه همۀ آن( موجود در شعر نظامي را سازه هاترکيبتوان بيشنتر بنابراین، مي

 که در سحوز مختلف زبان  هم به طری  حذف و هم از راه قصر( موجب ایجازهای فراگير ادبي و گفتماني است 

  ، نظامي گنجویبلاغي نید زبان، سحوز ایجاز، سازی،بترکيکليدی: های واژه
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 مهمیدّ -2

ستتازز زبان فارستتي و با ادرا  نظامي با استتتفادة الانانه از ااصتتیت اشتتتقاک و تركی 

هوم، نظیر در انتقال مفهاز زباني و توانایي هنرز كمانگیز از كنشعاطفيِ شگفت-حستي

كلمات مرك  بستتیارز ستتااته و پردااته و بر ازانة لشات شتت ر اود و ادی فارستتي 

ه زبان فرد بمتنوع با ستااتارهاز متفاوت، اصتتلتي منحصربه هازتركی افزوده استت  

 موانع حستتتا  و فری  گرز ویتشتتت ر نظتامي بهشتتتیده استتتت  در درازناز روا

و  «حرف و صوت و گفت»هستند كه او را از تنگناهاز  هاتركی سترایي، همی  منظومه

هاز متفاوت، ابتکار و رهتاند و در عی  حال، ستتتهم بزرگي از طنونه و لح نتافیته مي

 تر از همه، زیبایي كلامو مهم وجه ادبيستازز، تصاویر ایالي، تازگي و الانیت، مفهوم

ي ش رز نظام هازتركی تری  ویژگي ا مهمامّسازز اوست  نظامي، محصول هنر تركی 

از منظر ای  پژوهش، نقش و جتایگتاه  ن در تهیته و تدار  ایجازز فراگیر و عمیر در 

هاز مهتل  زبان شتت ر نظامي استتت  نظامي م تقد استتت كه درازز یا ستتووو و لایه

  ن باشد؛ ی ني به مقتضاز حال سه  و مهاط : كوتاهي كلام باید فرااور م ني و پیام

ی ني  ؛استكه برگزیده ازنظامي شتاعر كییرالشت رز است و به مقتضاز گونة ادبي

طب اً ماحصتتت تمام  استتت  گرز منظوم، ناگزیر از شتترو و بستتا و اطالة كلامروایت

+ ها ستترایي و شتترو و تفصتتیت جریانستتتاناز از ای  دستتت اداهاز شتتاعرانهف الیت

هاز كلامي و   ( گرایش زبان توصی  و تصویرسازز + پردازش عناصر روایت +  رایش

چه نیاز روساات  ثار نظامي مشهود است  اما  نبه ستمت اطنای  شکارز است كه در 

ه در از استتت كو گستتترده لایهشتتتر دارد، ایجاز بستتیار عمیر، چندبه توجه و تحقیر بی

فرض كه ستتاات كلام او نهفته استتت  مستتللة اصتتلي تحقیر حانتتر با ای  پیشژرف

 ه كوتتتاه جتتامتته شتتتد جستتتدش ن چتت

 چتته بتتودش درازز از حتتد بتتیتتشو ن

 

 نتتدش ود درازكتتردم از نتتظتتم اتت 

 ه صتتتن تتت اویشبتتكتتوتتتهي دادمش 

 (363و: 0311انظامي،                        
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 زهایي است كه به چند شکت و در چند سوح مهتل  ش رستازز یکي از روشتركی 

 و ، شتتکت یافتها وایي، واژگاني، نحوز، بلاغي، م نایي( موج  ایجاز كلام نظامي استتت

راز پردازد  بهاز ایجازز ميعنوان سازهدر ش ر نظامي، به هاتركی به بررستي و تحلیت 

 لة اصلي تحقیر، در پژوهش حانر به ای  سوالات پاسخ داده اواهد شد:لحت مس

وعي است و در سووو مهتل  زبان، نظامي از چه ن برسااتة هازتركی سااتار ( 0

 هاز نحوز/زباني/م نایي مورد استفاده است؟چه اشکال و چه نقش با

برستتتااتة نظامي چگونه در ستتتووو مهتل  زبان ا وایي، واژگاني،  هازتركی ( 3

 گردد؟دستورز، بلاغي( موجد ایجاز مي

زمان در چند ستتتوح یا هم  فریندهر تركی  فقا در یک ستتتوح زبان، ایجاز مي( 3

 است؟ شدهموج  ایجاز

 

 پيشينه پژوهش

ز او، از دیرباز مورد توجه سازهاز تركی برسااتة نظامي و روش هازتركی 

الة در مق ز در ای  مونوع وجود دارد: یوسفيگران بوده است و  ثار مستقلي نیپژوهش

نقش تركی  در گسترش »در مقالة  ، عاصي(0311ا «الاسرارسازز در مهزنتركی »

بررسي »نامة در پایان پور، بلندز(0310ا «واژگان زبان فارسي، با نگرشي بر  ثار نظامي

نامة در پایان پورپور و ناسمي، بحراني(0311ا «سازز در امسة نظاميهاز تركی شیوه

در مقالة ور پ، ناسمي(0331ا «سازز واژگاني اشتقاني در  ثار نظامي گنجوزتركی »

بررسي »در مقالة پور و اسکندرز ورزلي و سبزعلي (0331ا« گنجسازز در پنجتركی »

هاز ش ر فارسي اموال ة موردز: اش ار نظامي تركیبات حاصت از مادة مضارع در نافیه

سازز در زبان فارسي و انواع نم  اشاره به نواعد اشتقاک و تركی  (0331ا« گنجوز(

موده بندز نوجود در امسة نظامي را بازجسته، بر اسا  سااتار، طبقهم هازتركی  ن، 
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وارة ش ر نظامي اشاراتي از ابیات، به نقش  ن در كلیت و اندامندرت و درپارهو به

 اند نموده

عنوان یک مشتتتهصتتتة ستتتبکي، تحقیقات هاز ایجاد  ن بهدر زمینة ایجاز و روش

 در علمِ م انياصر فارسي انجام شده است  وسی ي در  ثار مهتل  نظم و نیر كه  و م 

 «ایجاز نصر»و  «ایجاز حذف»ي، ایجتتتتاز را منقسم بر دو نوعِ بندز كلّو در یک تقستیم

لي اایجاز حذف( حذف ركني از اركان واژه كه در اوّ (033: 0316انتد اشمیسا، دانستتته

اما در دومي اایجاز نصتتتر(، حذفي اتفاک  ،شتتتودیا جمله منجر به ایجاز در عبارت مي

  دكنيكشفی يكردن م نا در لفظ كم است اهمان(  افتد و ایجاز تنها محصتول فشردهنمي

از ابداعي از عنوان نمونهبهز حافظ را «واوهاز ایجاز» (0313ا«موستیقي ش ر» در كتای

 با ایجاز اعجاز» در مقالة زاده  اوئیني و عیستتيكرده استتتم رّفيهاز ایجازز ستتازه

، در سااتمان نحوز و ادبي ش ر (0333ا «س دز گلستان در كلام مهتل  اجزاز فحذ

اند كه بیشتر بر حذف اركان ست دز، شتگردهایي براز ایجاز، بازجستته و م رّفي نموده

شتتتگردهاز ستتتنایي در »پور ملکشتتتاه و همکاران در مقالة  كلتام متکي استتتت  غني

هاز تشبیه، تلمیح و ، نو ورز سنایي را در ایجاز، در  رایه(0333ا«گویي و ایجازفشترده

 اند مندز از اوزان محر  ایجاز، م رفي كردهها و بهرهجملهتمییت، شبه

عنوان رك  اساسي ای  نوع به- ر م اصتر، كاریکلماتور و شت ر طرو ایجاز در شت 

روف انافه و ربا، ادات نیز بررسي شده و علاوه بر حذف اف ت، نهاد، متمم، ح -اش ار

 هاز ادبي اانواع تشبیه، است اره و مهصوصاً الیه( سازهپرستش، موصوف، مضاف، مضاف

ال ارف  میزز، تلمیح، تضاد، حس  ت لیت، تجاهتتشتهی،، كنایه، ایهام، استهدام، ح 

؛ 044-030: 0333ر دانستتته شتتده استتت اكردب ه، گرایي( در ایجاد ایجاز مؤثّو حرف

            ( 011-11: 0334اواه، دزمحمّ؛ طائفي و 041-001: 0333شریفي و كردب ه، 

« یُدر  لایُوص »چون  نِ وجوز ایجاز در  ثار نظامي، كه همدر اصتو  جستت

 یریت ستبکي و هنرز نظامي جارز و ستارز است، اما حضورز ناپیدا دارد، تحقدر كلّ
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د اند: محمّشتتتنتاستتتان از  ن ستتته  گفتهمستتتتقلي وجود نتدارد؛ ولي اغلت  نظتامي

پ  از ذكر ( 0333ا« بهتری  ستتته : ایجاز به حد اعجاز»دستتتتگردز، در مقالة وحید

  هاز ایجاز در حد اعجاز از نول بلاغیون و انحصار  ن در كت  مقدّ ت اری  و ویژگي

به عنوان دو پیامبر كشتتور ستته  و از  ثار  از حکیم نظامي و شتتیخ اجت ستت دزو انبیا، 

هایي از در ای  مقاله تنها به ذكر میالها در ای  زمینه با عنوان م جزه یادكرده استتتت   ن

 «پیر گنجه در جستجوز ناكجا  باد»در كتای كوی ی بستنده شده است  زرّشت ر نظامي 

اعجاز میز و انگیز اعجای نظاميدر رعایت ایجاز هم، مهارت كه  م تقد استتتت( 0313ا

شمارد زبان ش رز وز مي« مسامحات» ءهاز دمادم نظامي را جزساززاما تركی  استت 

ر داستتتماعیلي مجد و مید  بندوبارز زباني اواهد انجاكته اگر نید از  ن بردارند، به بي

 «گرایانهكرد صتتورتهاز بلاغي در اشتت ار نظامي با روزبراي فرافت»بهشتتي از مقالة 

در شتتت ر نظامي شتتتکت « كردن حرف نفيجاجابه»(، به شتتتکلي از ایجاز كه با 0411ا

كه در -در زبان ش رز نظامي  هاتركی در  ایجاز حاصتت از  اند اشتاره كرده ،گیردمي

و هم  نظامي« گوید؟مي چه»هم براز دریافت  -از براز  ن یافت نشدتحقیقات، پیشتینه

او، نتترورز استتت كه تحقیر حانتتر  ن را هدف « گوید؟چگونه مي»براز در  بهتر 

 اود نرار داده است  

 

 ها یافته

ستتازد و در بافت كلامي نو ميجدیدز كه نظامي پیوستتته و نوبه هازتركی واستتوة به

ز و برانگییابیم كه تحستتی نشتتاند، دایرة واژگاني وستتی ي را در زبان شتت رز وز ميمي

لیه، به چهار بندز اوّاودستتااتة نظامي در یک تقستتیم هازتركی  میز استتت  اعجای

 گروه نابت تفکیک است:

زبان  كه در-تركي   ( -عربي-یا تركی  م ادل  ن افارسي ي كه واژههایال ( تركی 

ي ایه ادلي براز  ن نیازمند جمله/جملهوجود ندارد و براز ذكر م -فارسي مست مت باشد
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(، 61ی: 0311انظتتامي،  زارپرز(، 351 و:0311انظتتامي،  «دیوكتتده» اتواهتیم بود:

(، 311: ه0311رستتتاند انظامي، ا: كستتتي كه به دولتمردان  زار و  ستتتی  ميگزدولت

: چیزز كه ازل  ن را مهفي كرده باشتتد ایا از ازل  فریده شتتده باشتتد(، نقش بستتتهازل

 اسرار او پنهان از الایر( باشد: ءبسته: نقشي كه از ازل جزازل

 نظتتامي بتتتتتتر ای  در مجنبتتان كلیتتد
 

 بستتتتتته را كتت  نتتدیتتده نتتقتتش ازلكتت 

 (336د: 0311انظامي،                          

شکت غیرطبی ي به ایا هر محصتول زراعتي( كه  ن را كال چیده و به : میوهر اانه

 رسانده باشند:« رسیده بودن»مرحلة 

 ر   را اتتانتتهكنتتد ستتتونیي ستتتیتت

 

 ولتتي اتتوش نتتیتتایتتد بتته دنتتدان كتت  

 (41: ه0311انظامي،                            

جا كه جانشی  یک جمله یا عبارت هستند و اگر تازه، از  ن هازتركی ای  گروه از 

بیشتتترز اواهیم  هازعبارتفي و یا ذكر م ناز  ن باشتتد، نیازمند واژگان و نرار بر م رّ

تنهایي، جلوه و م رّف ایجاز در زبان شت رز نظامي هستند  م ادل ای  دسته بود، اود به

هاز استمي، وصفي و یا نیدز متشکت از چندی  عنصر زباني اواهد ، گروههاتركی از 

رگي در اش، گام بزاودسااته هازتركی بنابرای  بدیهي است كه نظامي با كاركرد  ؛بود

   واژگاني زبان ش ریش برداشته است  صادجهت انت

كه در فارستتي -ي هستتتند كه م ادل فارستتي، عربي و     هایی( دستتتة دوم، تركی 

(، 311: ه0311: فقیر، ندار انظامي، ناداشتتتتوان یافت: براز  ن مي -مصتتولح باشتتد

(، 01ال : 0311نظامي، : موحدّ اگوزیکي(، 063ج: 0311: عاشر انظامي، رستیدههو 

گیر انظامي، : منزوز، گوشهتنهانشی (، 313ی: 0311انظامي،  اوار، حبی : غمپردازغم

، در مقایستته با هاتركی اگرچه، ممک  استتت كه ستتااتار ای  دستتته از  ( 360ی: 0311

د، نظر  یتر بههاز بیشتترز متشکت باشد و طویتها و واژ ها، از واجمترادفات و م ادل
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( و بیان اواهد شتتدای  مقاله  3، به دلایت مهتل  اكه در بهش اما در بافت زباني شتت ر

 در سووو زباني مهتل  ش ر نظامي، م مولا باعث ایجاز و ااتصار كلامي هستند  

ها در موجود/مصتولح در زبان هستند كه نظامي از  ن هازتركی ج( دستتة ستوم، 

ت، سندة سر اود، اودپر: پرستسرپرستكند: استفاده مي لهمونوعم نایي غیر از م ناز 

     ( 011: و0311زن انظامي، : راهدارراه(، 031د: 0311مشرور انظامي، 

تنهایي، رساناز م ناز كامت و منظور د( دستتة چهارم، كلماتي كه رك  اصتلي  ن به

امي، انظ گاهبیشولهمیت  ؛ستتازز چیزز بر  ن نیفزوده استتتاستتت و اشتتتقاک یا تركی 

م ناز مکاني در اود دارد و افزودن گاه اپستتتوند مکان( بر  ن  (  بیشولته334ی: 0311

گاه، گاه، صتتتدرگاه، كت گه، رونتتتهگه، دیوانزاید استتتت  از ای  جمله استتتت: پایی 

شتتتود و نوعي حشتتتو دیده مي هاتركی نامه  در ای  گاه، حکمگه، گورگه، وط محرای

ویر، ز از نبیت موستتتیقي، تصتتتاافزوده ا عموماًحشتتتو از مقولة اطنای استتتت  امّ طب اً

ت كه اس هاتركی بدی ي با سایر اركان ش ر یا تقویت لح  در ساات ای   هازتناست 

سازز را كند و ستایر منظورهاز ایجازز حاصت از تركی وجود ای  حشتو را توجیه مي

 افزاید:با اود به مت  مي

 گتتاهيچتتتتتتو غولي متتانتتده در بیشولتته
 

 متتاهيجتتا نتتگتتذرد متترغتتي بتته كتته  ن 

 (334ی: 0311انظامي،                        

ستازز بر زبان شتت ر نظامي در ای  اشکال هاز پژوهش، تلثیرات تركی موابر یافته

 شود:بندز ميطبقه

 فراواني كه در ش ر نظامي تولید شده هازتركی : افزایش واژگان جدید در شت ر -

افزاید و از طرف دیگر ی  شتتت ر مياستتتت، از یتک طرف بر تنوّع و ت داد كلمات در ا

مندز نظامي در شتتتود؛ ت مدّ و دغدغهموجت  تتازگي و طراوت زبتان شتتت رز او مي

هاز زباني جدید، محرّ  اصتتتلي وز در كردن زبان شتتت ر و به كارگیرز نشتتتانهتتازه

ستتازز استتت؛ ای  كلمات بیانگر تبحرّ پیر گنجه، در مونتتوع زبان و كاربردهاز تركی 
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هاز عاطفي و گفتماني استتت؛ ای  ز و اشتتتقاني  ن براز انتقال پیامتهصتتصتتي دستتتور

از ساده و طبی ي انه گونهبه هاز ش رز، غالباً شود كه نظامي در بزنگاهمهارت باعث مي

 میز و تصن ي(، كلمة جدیدز از  ستی  بر ورد كه اغل  باعث التذاذ ذهني و حظّ  تکلّ

 م ناز دنیر  ن را درنیابد(:ي اگر شنااتي مهاط  است احتّزیبایي

 وای  ن شتتتکتترریتتزمتتجتتنتتون بتته جتت
     

 رزدانتتگتتتیتتتزبتتگشتتتتتاد لتتت  طتتبتتت 

 (31ج: 0311انظامي،                           

برستتااتة نظامي، از جهت دیگرز نیز  هاز: تركی زدایي و هنجارگریزز شتتنایي-

در زدودن رنگ عادت و راوت از زبان عادز  هاتركی ثیرِ مهم ای  لنتابت تلملند و  ن ت

نکتة هنرز چون توصی ، رمزپردازز  ، عموماًهاتركی ویژه كه در سااتار ای  استت  به

ي و ادب نظرسااتارز، بلکه از  نظرشتود و از ای  جهت نه فقا از یا ایماژ نیز منظور مي

در  «نیشکرنلمي»چون تركی  هاز بستیارز استت  همجذابیت داراز فرینش هنرز نیز 

 ای  بیت:

 ه نتیشتتتکترنتلتمتتياتواستتتتتم تتتا بتت
    

 م از بستتتتای زمتتيستتتتبتتزه رویتتانتت 

 (013و: 0311انظامي،                          

پي به كار رفته در ش ر نظامي، ت داد درپي هازتركی  افزایش توان موستیقي شت ر:

دهد؛ كلمات موزون و مقفّي فارستتي یا نیمه فارستتي را در شتت ر او بستتیار افزایش مي

هاز ش رز اجنا ، ش ر مسجع، ساززهاز هنرز، در نرینهعنوان ستازهنو، به هاتركی 

 عامت، فرفیت موسیقيترصتیع، موازنه، مقارنه، مقابله و    ( كاربرد بسیار دارند و همی  

دهد؛ ای  امر در مورد نافیة ش ر نیز صادک گیرز افزایش ميدروني ش ر را به نحو چشم

 است:

 

 لتته پشتتتتتتاپشتتتتتحتملتته بردنتتد جم
 

 ر و اژدهتتا در مشتتتتتشتتتتیتتر در زیتت 

 (013: و0311انظامي،                         
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 ينتتمتتک در متتردم  رد بتتوز پتتاكتت

 

 نتتاكي؟بوزو بتتا چنتتدی  نمتتک چون تت 

 (313ی: 0311انظامي،                        

 هازبسآمد كلمات، اصولاحات و تركی  هرچند شدن سااتار زباني ش ر:ترفارستي

شدن ترشگردها در ای  ش ر، به فارسي از ازعربي در  ثار نظامي بستیار بالاست، اما پاره

ر دبه كار رفته  هازتركی توان به بستتتیارز از انجامد كه از جملة  ن ميهیلت زباني مي

، گاهي مترادف و م ادل فارستتي هاتركی كرد  ای  ستتااتار زباني شتت ر نظامي اشتتاره

هاز فلسفي دیدگاه دربردارندةاود  درونعربي هستند و اغل  در  هازعبارتكلمات و 

 در شکلي موجز و مهتصر در سووو ش ر بازتای دارد:و كلامي نظامي است كه 

 ازكتتتارستتتتزد  فتتتریتتت  ایتتتجتتتهتتتان

 ه  متتد پتتدیتتدهتتر چتت پتتدیتتد ور
    

 نتتتواز اكتتت  و نتتتاتتتتوانتتتاتتتتوانتتت 

 ر چتته اواهتتد رستتتیتتدرستتتتاننتتدة ه

 (336: ه0311انظامي،                        

و مشتتتقي هستتتند كه از تركی  كلمات عربي با وندها یا ستتتا    و یا كلمات مرك

ه، گردان، طنزگحال»شوند: مي هاز فارسي سااتهفارسي و یا اسم، نید و صفت هازف ت

نبشتتت، مندز، عشتتردستتتي، نشتتای زموده، مولرزن، مشتتقتپرستتت، ستتبّووفستتر

ای  نوع كلمات دیگر   هازتركی و بستتتیارز « ستتتوداواهي، تیزدولت، شتتتحنهعافیت

شتتود و شتتکت متفاوتي به زبان مرك ، هم موج  تازگي و برجستتتگي زبان عادز مي

بهشتتد و هم با ستتااتي كه از نواعد دستتتورز و نظام اشتتتقاني زبان فارستتي تب یت مي

 بهشد:ترز به عناصر زباني و كلیت زبان ش رز ميكند، رنگ و بوز فارسيمي

 وهرستتتفت  استتتتتتادان هراستتتنتتدز گتت

   

 منتتدز گوهر شتتتنتتاستتتنتتده نتیمتتتكتت 

 (30ی: 0311انظامي،                         

 نتتاكتتيه طتتریتتر متتیتتتوانتتگتته بتت

 

 ه طتتواف دیتتر اتتاكتتيگتتردد بتت 

 (41: ج0311انظامي،                         
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هاز چنان كه نشتتتانهپرت داد و اودستتتااتة نظامي، هم هازتركی  دیرفهمي كلام:

 گاهيكند، ستتازز ميدهد و باز فریني و شتتهصتتيزباني و ادبي شتت ر او را افزایش مي

 موج  ت قید و ابهام در كلام اوست:

 كتتمتتراتتوانتتي كتتوه كتتردن چتتو دیتتو
   

 همان چتتتتتتتتتتتتون ددان بركشیدن غریو 

 (311د: 0311انظامي،                        

، تركی  غری  و دیریابي استتتت كه «كمراواني كوه كردن»كمراواني در عبتارت 

 استفاده كرده است « اواندن در كمر كوه»نظامي از  ن در م ني 

 ده متت نتتیتتاززان ستتتتتفتتر عشتتتتتر
 

 ه و بتتاز متتدهدر نتتفستتتتتي رفتتتتت 

 (033ال : 0311انظامي،                    

انگیزه و باعث  ن باشد  ایجاز موجود در ی ني ستفرز كه عشر، « نیازستفر عشتر»

 ، گرهي در فهم م ناز بیت افکنده است «نیازعشر»تركی  

 تیزاو همي گفتت و متتتتتت  چو دشتتتنة 
    

 در كمر كرده دست كتتتتتتتتتتتتتتتتور ویز 

 (013: و0311انظامي،                       

دستتت كور ویز، كنایة دورز استتت از دستتت گداز كور ستتمجي كه با اصتترار و 

ای  بیت، مراد از كنایة طلبد  در شتتتود و چیزز ميپافشتتتارز از كمر كستتتي  ویزان مي

پافشتارز در تصتمیم و عقیدة نادرست است  یکي از دلایت ت قید را در موانع  كور ویز،

 مار  ورد شباید به هاتركی ایجاز حاصت از  دلیترسانگي كلام به چنیني، ااتلال عدمای 

را از  تنها نظاميجدید نه هازتركی هاز ادبي و بلاغي: بستترسازز براز سایر كنش

و رهاند، بلکه میدان و مجال را براز ایجاد شتتتبکة گستتتترده شتتت رز وامي تنگنتاهاز

بافت شتتت ر او  ایي درهاز م نادبي و تکیرّ اوانش هازاز از انواع تناستتت تنیدهدرهم

 بیشتر تونیح داده اواهد شد(   3اای  ویژگي در بهش  كندهموار مي

 هازتركی طرو اصتتلي ای  تحقیر بر ای  استتا  شتتکت یافته استتت كه ایجاز:  -

في و بررسي دارند  سهم هاز ایجازز نابلیت م رّعنوان ستازهوستیع در شت ر نظامي، به
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، هاتركی برستااتة اوست   هازتركی ون گویي در شت ر نظامي، مرهبزرگي از فشترده

هاز پرت داد، عمیر و گسترده ام نایي، بلاغي و هاز ایجازز به انتقال پیامعنوان ستازهبه

ت دسكند  در ادامه، اطلاعات بهشتنااتي، موستیقایي   ( در شت ر نظامي كمک ميزیبایي

شت رز در ستووو  هاز مهتل فهلّؤستازز مدر فشترده هاتركی  مده از بررستي نقش 

 شود:مهتل  زباني ارائه مي

در  برسااتة نظامي، ب ضاً هازتركی  موسنيیایي-سنازی و تناظر/توازن آوایيترکيب

ها، كنند  ای  سازههاز موستیقایي و  وایي در شت ر ایفاز نقش مينقش و جایگاه ستازه

توان افزایش حجم و ندرت موستتتیقي دروني شتتت ر را دارند  بدی  ترتی  كه از طریر 

ها ، واژگان و   ( كه در سااتمان  نهاف تواژها، ستا  ها، وندها، تکتکرار  وایي اواج

هایي نظیر سجع، جنا ،  یي با ستایر اركان شت ر او با ایجاد  رایهموجود دارد و در باه

تری  حالت، فرفیت و بستتامد موستتیقي ترصتتیع و موازنه، نل ، تکریر و   ( در فشتترده

 دهند:دروني ش ر را بیشتر از نرم عادز زبان گسترش مي

 ركتتشگتتوهتتوش چتتار گتتوهتتر ز گتت

   

 ورافتتشحتتبتترگشتتتتتاد  ن نتتگتتار  

 (013ج: 0311انظامي،                        

 دادهر  یاز زهتتتت بتُتتترهتتتتاززره

 

   را اتتوای دادهپتتوشتتتتان كتتیتتزره 

 (063ی: 0311انظامي،                       

 دمتتاا از دمتتتاا ربتتایتتنتتدهاتتوای

 

 چتتراا از چتتراا نتتورستتتتتتتتانتتنتتده 

 (303اهمان،                                    

 استتتتتت وازادهاننتت كتته ایتت  بتتانتتوا

 

 ور دولتتت نتتوا داده استتتتتكتته از نتت 

 (11د: 0311انظامي،                          

هاز ها و واژهچنان كه با واج، در بستتتیتارز از موانع، همهتاتركیت چنی ، ای  هم

 ستتتاز انواعكند و زمینهكننده در موستتتیقي دروني شتتت ر ایفا ميتکرارز، نقش تقویت

ردی  و نافیه( نیز  گاهيشتتتود، در نال  نافیه او هتاز ادبي ميو  رایته هتاتنتاستتت 

 موسیقي كنارز ش ر است: ایجادكنندة
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 نشتتتتانتتتهتتتبتتهتتش رو تتتاجاستتت

    

 فشتتتتانگنجاج و تتهتتت بتر ستتتر تتت 

 (34: و0311انظامي،                         

 وارشهنتتتافتتتوز چشتتتتتم از  هتتت

     

 شتتتتکتتارشه، هتتم  هتتوان هتتم نتتافتت 

 (013ج: 0311انظامي،                       

 پتتویتتانزاارنتتده متتجتتنتتون چتتو پتت

         

 جتتویتتانرااچتتصتتتتتفتتت، پتتروانتته 

 اهمان(                                         

هایي  یيستتتازز او در بستتتترز از همنظامي در تركی  هتازتیکي دیگر از عتاد

مشتتتر بر  هازتركی دهد و با ستتاات  از را نو  نرار ميهنرمندانه(  ن استتت كه واژه

هاز بدی ي تکرار، انواع جنا  و    نیز  رایش ایجتادكنندةاستتتا  واژة مبنتا اكته اود 

 كند:تقویت مي هست( توازن  وایي و حجم موسیقي دروني ش ر را چندی  برابر

 كام:

 كتتنتتد دارزكتتامه كتته او زبتتان بتت
  

 امگتتارز كنتتدچتو كتتامتش رستتتتد كتت 

 (011: ه0311انظامي،                        

     مرزیدن:

  اتتتر  متتترززروانبتتتیتتتامتتترزش 

 

  اتتتر  متتترززرایتتتگتتتاناتتتداز  

 (03ی: 0311انظامي،                         

 موز:

 وز بتتاریتتکي ستتتتردهنتتانتش از متستتت

     
 وز بتتردهمتت بتتیتتنتتانمتتوزز چشتتتتم  

 (31اهمان،                                     

كار رفته در اشتت ار نظامي را شتت رز به هازتركی توان بستتیارز از مي نظراز ای  

هتایي دانستتتت كه در نهایت ایجاز، موج  تنافر  وایي، افزایش حجم و توازن ستتتازه

 شود هاز لفظي و م نوز( ميموسیقایي او انواع  راستگي

تری  اشَتکال ایجاز در روساات زبان از بدیهي یکي سنازی و ایجاز واژگاني:ترکيب

ي، سازز نظامت در واژهكاررفته در پیام زباني كم باشتد  دنّبه  ن استت كه ت داد واژگان
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شدن محسو  واژگان در ستازز در شت ر او عاملي براز كماستت كه تركی  بیانگر  ن

و یا بیت  مصراعستازز، ای  امکان را در هر /بیت استت  نظامي با تركی مصتراعواحد 

ید  اگر هر تركی  را در شتتمارش كند كه با حدانت واژگان، ایفاز مقصتتود نماایجاد مي

ها در  ثار نظامي، مصتتراعبستتیارز از  ستتااتارواژگاني، یک واژه به حستتای  وریم، 

 ، متشکت از دو یا سه واژه اواهد بود:هاتركی واسوة به

 پتتترنتتتدپتتتوشتتتتتان گتتترپتتتیتتترایتتته
 

 شتتتتتکتترفتتروشتتتتتان دهستتتتترمتتایتته 
 

          0                               3            0                               3 

 (013ج: 0311انظامي،                          

 

 گتتتذارعتتتنتتتایتتتت جتتتورپتتتذیتتتران
 

 گتتذارشتتتتکتتایتتت نتتویستتتتانعتتیتت  
 

          0                               3               0                             3 

 (005: ال 0311 نظامي،ا                      

و بیت، از مهتصتتات اصتتلي و ابداعي ش ر  مصتراعویژگي ایجاز واژگاني در واحد 

 شود:سازز زبان ناشي مينظامي است كه در غال  موارد از ااصیت تركی 

 دربتتتنتتتاگتتتوش لتتتبتتتانیتتتانتتتوت
 

 پوشپوش و هم نصتتتت هتتم غتتالتتیتته 
 

             0                              3     

 (331: ج0311 نظامي،ا                         

 اتتیتتزانصتتتتبتتح ستتتتریتتر ستتتتلتتوتتان
 

 ریتتزاناشتتتتک ستتتت تتاه ستتتتراتتیتتت 
 

        0               3                    3            0                 3                 3 

 (033 همان،ا                                     

 نتتاجتتوانتتمتترد رازشتتتتیتتفتتتتته ایتت 
 

 گتتردرایتتگتتانو  استتتتت عتتانتتبتتتبتتي 
 

  0                 3                          3           0                 3                    3 

 (000 همان،ا                                     

ستازز، سااتمان نحوز ش ر نظامي را تركی  معنایي:-سنازی و ایجاز نقویترکيب

، وصفي هازتهاز پیرو، عبار، جایگزی  جملههاتركی ااته است  موجز و مهتصتر س
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شوند  بدی  ترتی  یک واحد زباني، نقش چند واحد هاز اسمي، نیدز و ف لي ميگروه

نظامي  هازتركیت كنتد  در اغلت  موانع، اگر بهواهیم م تادلي براز زبتاني را ایفتا مي

هاز ادبي( براز  ن هاز هنرز و هنجارشتتکنيتر ابدون پی شبیاوریم، یا م نایي ستتاده

 و هاف تاز با چند واژه هازعبارتو یا افزودن  هاجملهذكر كنیم، نیاز به ساات  جمله/

است  و اصولاحات بسیارز هاتركی در ش ر نظامي، »كامت اواهیم داشت:  مصتدرهاز

از نیاز از  وردن جملهسازد و در نتیجة ساات  كلمات مرك ، بيو را ممتاز ميكه ش ر ا

(  هر یک 31: 0334اشهابي، « سزایي در ایجاز و ااتصار داردشود و ای  كار، تلثیر بهمي

موجود در شتتت ر نظامي، مؤثر در حذف یا نصتتتر  هازتركی از ستتتااتارهاز متفاوت 

ت  تقریبا تمام انواع ایجاز نحوز، مستتتقیما در هایي از دستتتگاه نحوز زباني استتبهش

-ایجاز و تکیرّ م نایي نیز اثرگذار استت  انواع ایجاز نحوز پربستامد را در ش ر نظامي 

 ود:بندز نمتوان دستهها ميدر ای  گروه -گیردسازز او نشلت ميكه از ویژگي تركی 

 ، ع، در جایگاه توصیهاز متنومت دد با سااتار هازتركی معنایي: -ایجاز وصفي

تحلیت، استتدلال، استتشهاد، نیا  و     در سااتمان نحوز ش ر نظامي وجود دارد  ای  

ایجازز هستتتتند با  يهایچندمنظوره( ستتتازه ، با كاركردهایي مهتل  او غالباًهاتركیت 

كه  هاتركی نتابلیتت گنجایي نحوز و م نایي بستتتیار بالا؛ بدی  م ني كه در درون ای  

 شود، چندی  واحد زباني و م نایي مستتر است:م یک واحد زباني محسوی ميكداهر

كه بیشتتتتری  فراواني را در میان -مرك   با سنناختار صننفات فاعلي هایترکيب

 هازجملهكامت،  هازجملهجتا كه جانشتتتی  جمله یا از  ن -نظتامي دارد هتازتركیت 

م نایي ش ر نظامي -از در ایجاز نحوزشتود، ستهم عمدهپیرو مي هازجملهموصتول و 

م ناز فاعلي هستند و در جایگاه اسم و صفت هر  ، رسانندةهاتركی دارد  چند گروه از 

 گیرند: دو، نرار مي

كوش: كستتي كه + نده ااغل  محذوف(: ستتیه ستتتا  مضتتارع + استتم/صتتفت -

(، توفیرستتتنج: 044ج: 0311ند انظامي، ككنتد و افکار منفي تولید مينمتایي ميستتتیتاه
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(، پهلوزن: كستتي كه ادعاز رنابت و برابرز 64: ه0311ادكنندة مال و دولت انظامي، زی

 ( 311دارد اهمان، 

ه، : فریبندگرافسو پسوندهایي نظیر: گر، گار، مند، چي:  + استم/صتفت/مصتدر -

(؛ 316: و0311 : نیکوكتار انظامي،ایرمنتد(، 016ال : 0311تمستتتهركننتده انظتامي، 

 (   033ال : 0311: پرهیزكار انظامي، پرهیزنا 

 

 

ه، گاهي م ناز فاعلي دارند؛  + ستا  ماني + با ستااتار اسم/صفت هازتركی  -

 در ابیات زیر:  باددادهپسربهو  درودهگندم، جوكشتههاز هم ون تركی 

 درودهگتتنتتدممتتنتتم جتتوكشتتتتتتتتة 
 

 و داده و گتتنتتدم نتتمتتودهتتترا جتت 

 (011ی: 0311انظامي،                      

 دادهبتتادپستتتتتربتتهتتتتتتتتآن پتتیتترِ ك

 

ز یتتوستتتتت  اوفتتتتت   ادهیتت تتقتتوی ِ

 (031ج: 0311انظامي،                       

: نظامي ای  تركی  را در م ناز ش راز رنی  دزدنورهاستم/صتفت +اسم/صفت:  -

 كاربرده:اسارنان ادبي( به كنندكه بدایع ادبي و م نوز را از دریاز هنر او سرنت مي

 چو دریا چتتتتتتتتتترا ترستتم از نوره دزد؟
           

 مزدكه ابرم دهتتتتتتتتد بیش از  ن دستتت 

 (35ی: 0311انظامي،                        

هاز ستااتي و م نایي بسیارز را با اود در زبان جذابیت هاتركی بستیارز از ای  

 هازو  رایش هاتناس دهندة توان موسیقایي و یش ورند و در عی  حال، افزاهمراه ميبه

 كلامي هستند: 

 تریکي ش  از ش  نتتتتتتتتتتتتوروز اوش

     

 تركشانتتدوهچتته شتتتت ؟ كز روز عیتتد  

 (35اهمان،                                     

 دوم: چه ش ؟: اشتباه مصراعكند ادر بیت بالا، ایجاز حذف فراگیرز اودنمایي مي

در  كنم، شتتبي كهكنم؟ تصتتحیح ميگفتم، چرا ای  شتت  زیبا را به شتت  نوروز مانند مي
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یا  اكستتي كشاندوهتر از روز عید بود(  اما فزون بر  ن، تركی  زیبایي و شتتادز، اوش

یک جملة  دربردارندةاندوه را دارد(، در یک واحد زباني،  كردنچیزز كته توانتایي زایت

ت وصتفي استت  علاوه بر ای ، ای  تركی  همراه با پستتوند تر اصفت تفضیلي(، در كام

چنی  كشت ِ اندوه، تصویرز است ارز است  بنابرای  یکي جایگاه نافیه نشتسته است  هم

، صفات فاعلي مرك  هاتركی واسوة از مصتادیر و علت ایجاد ایجاز در شت ر نظامي به

 هستند كه بسیار پربسامدند:

 رهاناتتتتتتتتتتتتتتتتونينگهدارم  ن اا 
 

 چتتو تتت تتویتتذ بتتر بتتازوز اتتود نتتهتتان 

 (03: ه0311انظامي،                          

در ای  بیت، جایگزی  یک جملة پیرو كامت شتتده استتت:  رهاناونيتركی  فاعلي 

اشتتتفاعت « كار را از عقوبت ااروز داردكته توانایي رهانیدن مجرم و گناه» ن اا را 

 چون ت ویذز بر بازوز اود نگاه اواهم داشت پیامبر اسلام(، پنهاني هم

ي، یا مکتب-از فلسفيای  گروه، به زبان موجز، مفستر اندیشتته هازتركی از از پاره

تر، به زبان ستتاده، برگردان  ن دیدگاهي گفتماني و یا نظرگاه ستتیاستتي هستتتند و طب اً

چون بیت زیر كه در  ن چندی  جمله اواهد بود  همنیازمند تونتتتیح بیشتتتتر در چند/

ستم  هاز اجتماعي واز فستاد و نابرابرز هگلاجتماعي و -ر انتقادزنظامي براز بیان تفکّ

را « دِهیکدَه»اسلامي باج و اراج، تركی  -انویا بر نت فا، در كنار اصولاحات حکومتي

 دهم به اموالشانثروتمنداني كه اراج عشر/یک»كند كه جانشی  ستازد و استتفاده ميمي

 شده است:« گیردت لر مي

 اتتراج دهتتانیتتکدهه نتتبتتیتتنتتي كتت

 

 درویتتش دزدنتتد بتتاج؟بتته دهتتلتتیتتز  

 (415اهمان،                                    

هاز متفاوت اعم از شتتود، صتتفات فاعلي، نقشها هم دیده ميچنان كه در میالهم

ها، پذیرد و در هر یک از نقشصتتتفت، مستتتند و نهاد افاعت/مستتتندالیه( در جمله مي
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تنهایي ابزارز چندمنظوره شتتتود  علاوه بر ای ، بهجتایگزی  حدانت یک جملة كامت مي

 ر ایالي ش ر است  براز تقویت لح ، موسیقي، م نا و تصاوی

 ر ه( در ش ماني ف ت+ب  + ااستم/صفت/نید با سناختار صنفت مفعولي هاترکيب 

هاز دستورز به شتکت استم یا صتفت در جمله، نقش هاتركی نظامي وجود دارد  ای  

كنند و اغل  جانشتتی  مت دد و متنوعي انهاد، مستتند، صتتفت، نید، متمم، منادا( ایفا مي

چون كد/شتتناستته، هم، مواردز هستتت كه هم هاتركی میان ای   كاملند  در هازجمله

 وارد است: دارز بر  نپیشینة بینامتني طویلي است یا تفسیرهاز هرمنوتیکي دامنه داراز

 مکتتت  ك  پتیت تیتتدگتتانگتتتتتتتوش
             

 ون در متتواتتتتتنتتد لتتوو ستتتتهتت    چتت 

 (51و: 0311انظامي،                            

 و ای  بیت:

 استتتتت انتتدودتتکتل هتمتته رنتگتي 

            

 جز ستتت یتتدز كتتتتتتته او نیتتالوده استتتت 

 (305اهمان،                                     

از  ن میان، جز  ن  رنگي(ها و جداكردن رنگ ستتفید ابيبودن همة رنگاندودتکل 

تواند باشتتتد  در ای  از به نظریة وحدت وجود هم ميكته تحلیتت علمي دارد، اشتتتاره

ژرفاز مقصتتتود  كنندةمنتقت، بستتتیار هوشتتتمندانه و «اندود»تركی ، استتتتفاده از ف ت 

 ها زیر پوشش یک رنگ( است و نگاهي به مفهوم كیرت دارد  بودن طیفي از رنگاپنهان

 فرمودز رستتتیتتدمه بتتدان مشتتتکو كتت

           

 دیتتدم دیتتدهمتتلتتامتتتدر او مشتتتتتتتي  

 (051ی: 0311انظامي،                        

وة واس، یک تركی  حاوز مفهومي فرایندز است: مردمان بدكارز كه بهدیدهملامت

رر تشکیت جنا  مک« دیدم»اعمالشتان مورد سرزنش دیگران هستند  ای  تركی ، با ف ت 

 قویت لح  و موسیقي ش ر مؤثر افتاده است دهد و در تمي

 فترود ز از ستتتر ایت  كبر و ای  نتتاز
           

 ود را متتتیتتتنتتتدازاتتت فتتترود وردة 

 (333اهمان،                                     
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، كسي/عاشقي است كه م شوک، دل از او برده و او را مویع و ااكسار «فرود ورده»

در ابتداز بیت، تناس  اشتقاني و م نایي زیبایي دارد  و « فرود  ز»اود نموده باشد  با 

از لوی  ااز چشتتم مینداز، از ، در عی  كنایه«فرود ورده را مینداز»شتتود ای  كه تمنا مي

حاوز پارادوكستتتي منوقي استتتت اانداات ِ فرود مده ممک   نظر لو  محروم مک (،

 نیست(  

ع ااستتم/صتتفت/نید + استتم/صتتفت/نید یا با ستتااتارهاز متنوّ صننفات مرکب

وصفي،  هازتركی اسم/صفت/نید +انواع پسوند یا پیشوندها+ اسم/صفت/نید( به شکت 

فراواني در سااتمان نحوز و م نایي ش ر نظامي صتفات نستبي، صفات همانندز و    به

پیرو، وصفي یا  هازجملهو  هاعبارتسازز شدة شتود  ای  دستته هم، فشتردهیافت مي

 نیدز هستند:

 «ستتتتم هتتنتتیتت »كتتنتتدن وهبتته گتتاه كتت

          

 «دماتتیتتزران»دن گتته دریتتا بتتریتت 

 (54اهمان،                                     

كه در توصی  سرعت سیر اس  در كوه و دریا است، دو تركی   مصراعدر ای  دو 

واسوة وجود ای  اند و بهكامت شده هازجملهجانشی  جمله/« دمایزران»و « ستم هنی »

اند دو تركی ، اركان بستتیارز از جمله انید و ف ت و حروف انتتافه و    ( حذف شتتده

تشتبیهي ایجازز است كه به ایستایي  دربردارندة« دمایزران»ف(  نیز تركی  اایجاز حذ

از كه زیرش از ایزران اچوی مقاوم( ستتااته شتتده چون كشتتتياستت  روز  ی، هم

 باشد، اشاره دارد اایجاز نصر(  

هاز علمي، فلستتتفي، ایدئولوژیک هاز ایجازز زباني نیز، گاهي نظریهدر ای  نال 

 شده است:وسی ي گنجانیده 

 ه  یتتنتتدگتتانهتتمتت وجتتودپتتیتتش

 

 پتتایتتنتتدگتتانه هتتمتت بتتقتتازبتتیتتش 

 (3ال : 0311انظامي،                         
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وصتتفي، اشارات  هازتركی ، در نال  مصتراعشتود در هر دو چنان كه ملاحظه مي

 مت دد و موجزز به م تقدات كلام اسلامي در وص  اداوند وجود دارد 

 ون گتتتبتتود چتت تتتیتتزدولتتتنتتبتتایتتد 

          

 زرو زود افتتکتتنتتد پتتتكتته  ی تتتیتت 

 (013ی: 0311انظامي،                       

شبه ، به موجزتری  زبان به كساني اشاره دارد كه دوست دارند یک«تیزدولت»صفت 

یه تشتتبقیت و ستت ادت را طي كنند  نظامي ای  گونه موفقیت را به عمر گت هاز موفّراه

استت  تیزدولت، جز كاركرد ایجازز در سااتمان نحوز و بلاغي بیت، در تحکیم  كرده

 رایي ز( و واژگاني اتکرار، جنا ، اشتقاک( بیت نیز ایفاز نقش  وایي اواج هازتناس 

 كند  مي

 معنایي-ایجاز قيدی

رستتانند و در نقش نید یا صتتفت در كه م ناز مکان را مي يهایتركی قيود مکان: 

، یا از پیوند هاتركی شتتوند، در شتت ر نظامي فراوان استتت  ای  گروه از ده ميجمله دی

شود و یا از تركی  استم/صتفت + وندها اگاه، گه، زار، ستار، ستر، دان و   ( سااته مي

اانه: (، وبال30ال : 0311 باد انظامي، نید دیگر: ستتتماستم/صتفت/نید با استم/صتفت/

 هازجمله، جایگزی  جمله/هاتركی (  ای  65ج: 0311ت عتذای و انتدوه انظامي، محت

 شود و برگردان  ن به زبان عادز، نیازمند واحدهاز زباني بیشترز است:شده ميحذف
 ستتتنگم  گشتتتت ای  ستتتیه صتتتبور باد
           

 كتته از تلهي چو زهر  متتد همتته رنتتگ 

 (011ی: 0311انظامي،                      

شتیری ، نصتر اود را كه در محلي گرم و اشتتک و منزوز و دور از اسرو وانع 

ت حالي غمبار با شکاینامد، كه در اود حس مي« صتبور باد»تری  بیان استت، به كوتاه

و سیاه كه صبورانه و وفادارانه  مکاني از جن  سنگ و صهرهاز روزگار و م شوک دارد: 

 م  كندر  ن روزگار تلخ هجران را طي مي
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گر حال و كیفیت محت و مکان( م ناز محت و مکان ایا توصتتی  بیانگر هازتركی 

كند: مستتند، متمم، نید مکان، صتتفت نید، نیدنید  هاز متفاوتي را در جمله ایفا مينقش

در اغل  ای  حالات، یک تركی ، جانشتتتی  حدانت یک جملة كامت و یا یکي دو جملة 

 وها( است:مرك  امتشکت از پایه و پیرو/پیر

 استتترو بتتا دلتي اتتوش گتتاهدعتوزز 
   

 ك  چتتتتتتون كوه  تششتتتتد كوه روان 

 (331اهمان،                                    

در ای  بیت، بیان ایجازز محلي استتت كه در  ن استترو ادعاز مالکیت « گاهدعوز»

بر شتیری  را نزد فرهاد مورو كرده استت تا رنی  را از ایال عاشتتقي منصتترف سازد  

مشتته، استتت كه نظامي با هنرمندز تركیبي ستتااته استتت كه به زبان فشتترده، حجم 

 كند  را منتقت مي بسیارز از اطلاعات ایا ارجاع به اطلاعات نبلي(

اوریم كه با حدانت عناصتتتر هم، به مواردز برمي هاتركیت در میتان ای  گروه از 

ها و كلتام، بلنتدتری  مفتاهیم فکرز در مورد انستتتان، جهان و نظام القت را از نظرگاه

كند و از ای  حیث، امکان ت بیر و تفسیرهاز مشتاری مهتل  فکرز و فلستفي بیان مي

  ورد:ال  یک تركی  موجز فراهم ميطولاني را در ن

 گتتاهلتتافلتتاف بستتتي شتتتد كتته در ای  
    

 بتتر تتتو جتتهتتانتتي بتته جتتوز اتتا  راه 

 (003ال : 0311انظامي،                     

الاسترار استت كه به  فرینش انسان و نقش او در هشتتم مهزن از مقالتبیت فوک، 

گرا كه اصتتالت را به وجود هاز انستتانپردازد  نظامي در ای  بیت، به دیدگاههستتتي مي

پندارند، مي« جوز اا  راه»دهند و جهان را در مقابت شتلن و عظمت انسان انستان مي

ت از جهان انستان كه عرصة مباحث ، بیان موجزز است«گاهلاف»از منتقدانه دارد  اشتاره

ها از تاریخ حیات بشر بوده است  ای  دیدگاه طيهاز( پردامنه در علمي و فلسفي الاف

اطلاعي از حقیقت( نظر شود كه دراصو  ماهیت انسان ابي ن جهت لاف شتمرده مي

 دهد مي
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 چتترم متتنتتقتتا متتبتتاش هگتتزاتتمتته

     

   دایتتره دراتتا متتبتتاشاز اتتا ایتت 

 (033ال : 0311انظامي،                     

اواهد كه اود را الاسترار، نظامي از انسان ميدر ای  بیت از مقالت دوازدهم مهزن

گه یا  ماج، تناس  تصویرز و م نایي دارد( نقوه، با زامه سمان منقا انقوه« گهزامه»

یا  از اعمالواسوة پارهبهر كه انسان گاه، ت بیرز فشترده استت از ای  تفکّنستازد  زامه

دهد و ها، اود را در جبهة مهال   هنگ حركت هستي یا حقیقت عالم نرار مياندیشته

از شود  در درون ای  اندیشه، اشارهها و مصائ  بسیارز را متحمت ميبدی  ترتی  رنج

هاز هستتتتي امیت توان یافت؛ میت ای  كه اعمال پدیدهاز م تقتدات كلامي ميبته پتاره

ها، حکم گردش چرم( به ااتیار اودشتان نیستت، ستلسته مراتبي است و براي از  ن

 اوسای و وسایت را براز سایر امور دارند  

ان/انه از فراواني اوبي در ش ر  + نیدهاز حالت با سااتار اسم/صفت سنایر قيدها:

  گزیف ال در سااتمان نحوز، جای هازتركی نظامي براوردار است كه هم ون سایر 

م نایي نقش -چندی  واحد زباني و م نایي دیگر هستتتند و بدی  جهت در ایجاز نحوز

(؛ دبیرانه 300مان، (؛ پاستتتدارانه اه335 :و0311هتده دارنتد: بانوانه انظامي، مهمي برع

(  در بیتتت زیر، نیتتد 334: ه0311(؛ ستتتفلگتتانتته انظتتامي، 333ی: 0311انظتتامي، 

ستتازز/حذف م نایي و نحوز،  فشتترده نظراز ستتااتار و هم  از نظرهم « فروشتتانهاانه»

 نابت توجه است: 

 هتتر دو بتته شتتتتبتتگتتیتتر نتتوائتتي زدنتتد
       

 زدنتتد صتتتلتتایتتي« فتتروشتتتتانتتهاتتانتته» 

 (013ال : 0311انظامي،                      

ستتتازد گیرز جدیدز ميستتتازز، نیدهاز مقدار یا واحدهاز اندازهنظامي با تركی 

ز هاز عددب دها الگوز شاعران سبک هندز در ساات  وابسته هاتركی اای  شتیوه از 

وار: (، جبی 050ج: 0311  انظامي، اندازة یک وجوارز: بههنرز بوده استتت(: بدََستتت
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وار (؛ مهره36: و0311وار انظامي، (؛ كله03ی: 0311انتدازة یتک پیشتتتاني انظامي، هبت

 (:61ال : 0311انظامي، 

 محیا از شتتترم جودش بر ستتتر اتتا 

         

 وارز عرک شتتتتد بر ستتتر اتتا جتبی  

 (03ی: 0311انظامي،                          

 

 معنایي-ایجاز مصدری

هاز ایجازز اود را در سااتمان نحوز نظامي با مصدرسازز بهش دیگرز از هنرسازه

چیزز ااستتم، صفت، از هر افزایيزدایي و ناعده شتنایي باگذارد  او شت ر به نمایش مي

بر ای  ستتازد  نید، عدد و   ( و با هر ستتااتارز امتناستت  با حال و محت( مصتتدر مي

شتناسي ش ر او اثرگذارز بسیارز دارد  برستااتة نظامي در زیبایي مصتدرهاز، استا 

كند و در بستتیارز هاز متفاوت دستتتورز ایفا ميدر نحو شتت رز نظامي، نقش مصتتدرها

 شود: كامت مي هازجملهی  جمله/تنهایي جایگزموانع به

 كتتش ار تتتوانتتيه متتيبتتار هتتمتت
      

 ؟بتتاركتتش رهتتانتتيبتتهتتتتتر چتته ز  

 (56ج: 0311انظامي،                         

 صفت فاعلي + ستا  مضارع + ه ااسمتوجّعلاوه بر ستااتار جال « رهانيباركش»

 یي با بستتیارز از  واها و واژگان موجود در + یاز مصتتدرز( كه در باهم مرك  مرام

هنرز و م نایي دارد، در برگردان به زبان ستتتاده، نیازمند چند واحد  هازتناستتت بیت، 

استتت اره هم  دربردارندةزباني استتت: رهانیدن مردمان گرفتار از تحمت بار مشتتکلات ا

 هست( 

 انتتتدوززردممتتتمتتتردمتتتي كتتترد و 
         

 روززيكتت  را نتتمتتانتتد بتتهتتیتت  

 (013 :و0311انظامي،                        
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-اما شتترو فرایند االاني شتتود،چه یک واژه شتتمرده مياگر« اندوززمردم»تركی  

كردن به مردم، جل  رنتتتایت  نان و ستتت   ذایره از استتتت: نیکيعملي چندمرحله

 محبت و مودت  نان براز روز نیاز/روز جزا  

 رده اتتالتتي كتتنتتمایتت  پتت بتتر نتتم كتته
           

 كتتنتتم جتتادواتتیتتالتتيدر ایتت  پتترده  

 (61: ه0311انظامي،                          

 سرایيتوصتی  موجز نظامي است از فرایند هنرورزز اود در داستان« جادوایالي»

منظوم؛  راستت  داستان با ندرت تصور و ایال، چنان كه به سحر و جادو مانند شود؛ یا 

 ساات  چنان تصاویر تهیلي و شاعرانه كه مهاط  را جادو كند  

، هاتركی هاز گونهچون ستتایر مركبي كه نظامي ستتااته، هم مصتتدرهازدر میان 

مفاهیم عمیر و گستتتردة فلستتفي،  دربردارندةشتتود كه با زبان فشتترده، مواردز یافت مي

هاز مصدرز، تبدیت به یک كد كوتاه براز عرفاني و ایدئولوژیک استت  چنی  ستاات

 شوند: هاز اندیشگاني ميفهپردازش و طرو بسیارز از مؤلّ

 ه جتتایتتي رستتتتانتتدرا بتت متتجتتردروز
          

 تتتتتتود هتیت  بتتا او نتتمتتانتتدكتته از ب 

 (365اهمان،                                   

« مجردروز»گر ش  م راج پیامبر است، نظامي مصدر مرك  در ای  بیت كه روایت

ای  مصتتدر، تنهاروز استتت و اشتتاره به بازماندن تمام  ابتدایيكند  م ناز را ونتتع مي

سفرز او در عروج به ملکوت همراهان پیامبر ااستبش، جبرئیت و سایر ملکوتیان( از هم

یافتة ای  مصدر، كه برگرفته از اصولاو عرفاني تجرید است، ساات توسعدارد؛ اما ژرف

  در ای  كندكید ميلانه تمفهومي فلسفي است كه بر شیوة دشوارز از سبک زندگي زاهد

ه دوم بازگو شد مصراعشتدن اكه در الله و هی ده با بریدن از ماستوزالگوز زیستتي، بن

 كند  است( طریر اتصال به نقوة وحدت را هموار مي

 نیمت ای  اا  بتتتتتته واج  شتتتنا 
         

 كتتتتتتتتتتتتتتت  از ناس ا  س اسياا  

 (001 ال :0311انظامي،                       
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ندر و نیمت اا /اصتتالت انستتان را دانستتت ، بحث مفصتتت و «: ستت استتياا »

عرفاني استتت  ای  مصتتدر مرك ، نتتم  یاد ورز داستتتان -مستتتوفاز بینامتني فلستتفي

گرا در بای هتاز كمال(، انتدیشتتته04-03؛ مؤمنون: 31القتت  دمي از اتا  اكه : 

دهد  ر ميزبان مجاز(، تذكّهتاز وجودز انستتتان را بته موجزتری  شتتتکت او به ارزش

 ها و واژگان بیت نابت توجهو واج« س اسياا »موجود بی  عناصر تركی   هازتناس 

 است  
 

 سازی و ایجاز بلاغيترکيب

 اصو به هاز اصتلي شت ر نظامي، نوسازز و ابداع است  ای  ویژگي یکي از ویژگي

در حال ستتاات  تصتتویر نو كند  نظامي پیوستتته در ستتوح بلاغي شتت ر او اودنمایي مي

 مد زبان م یار را شت ار اود سااته، هر لحظه به نامي كه استت  او كه حركت برالاف

ذهني انسان را -ها و جهان م نایيهاز طبی ت، كنشها، پدیدهاود ستااته، اشتیا، انسان

از از تصتتتاویر عاطفي، به شتتتکت شتتتبکه-هاز هنرزگذارزكند  ای  نامبازت ری  مي

یابد  ناگفته پیداستتتت، ت دد و تنوع و متداات در مت  ای  شتتت ر بازتای ميمتناستتت  

هاز جدید بر اشیا و امور گذارزتصاویر در محور عمودز ش ر، كه شامت توصی  یا نام

گرز و ر صورتع و تکیّ ا همی  تنوّ و احوال استت، در كلام باعث اطنای اواهد بود  امّ 

یا بیت(، چون با  مصراعر افقي شت ر ااعم از ایماژها در یک ستور شت ر، ی ني در محو

رد  گذا ورز را به تماشا ميد، ایجاز الانانه و اعجایبایتری  ت داد واژگان شکت ميكم

ستتتازز تولید در شتتت ر نظامي، پردازش و زمینه هتاتركیت یکي از كتاركردهتاز مهم 

 لامي را بهسازز و ایجاز كهاز تصتویرز در محور افقي استت كه نهایت فشتردهشتبکه

 گذارد: تماشا مي

 ستتودشتتحنهكار شتت  چون شتتود ستتیه
          

 دودردنتتدهگتتبتترون  یتتد  تتتش ز  

 (335: ه0311انظامي،                        
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بیت تصتویرگر عبور از ش  به روز و طلوع اورشید در بستر  سمان است  نظامي 

دود سازز در فرفیت محتركی براز بیان ای  مونتوع، چندی  تصتویر فشرده به یارز 

ی  شود؛ س   با تركيكار مجرمي تشبیه مبیت، جاز داده استت: نهستت، ش  به سیاه

كار را در حالي كه شحنه/پلی   ور، ش  گناهبا رعایت ااتصارز شگفت ،«سودشتحنه»

كند اای  تركی  هم است اره است و هم نافیه را سااته(  او را گرفته استت، بازنمایي مي

ها و دوم، كه كلیتش یک تشتتبیه مرك  استتت اطلوع اورشتتید با طیفي از رنگ صتتراعم

هاز متنوع در زمینة  ستمان دواّرِ دودز رنگ(، فضتتاسازز صحنة دستگیرز شِ  اشت ه

ا اود از چند تصتویر دیگر متشکت است اتصویر در كار توستا عست  استت، امّستیه

اتركی  است ارز موجز براز « گردنده دود»تصویر(:  تش ااست اره از طلوع اورشید( و 

 ستمان ش  كه هم متضم  م ناز چراش و گردندگي  ن است و هم به رنگش اشاره 

 دارد(  

 وستتتفي نتتارنج در دستتتتتبتتر متتد یتت
      

 ج متته زلتتیتتهتتاوار بشتتتتکستتتتتتتترنتت 

 (013: ی0311 نظامي،ا                      

تلمیح اود یکي از فراگیرتری  انواع ایجاز در كلام استتت كه در ای  بیت هم وجود 

وار از، داستان تلمیح را اشاره یي مجموعهدر یک باهم« یوست ، نارنج و زلیها»دارد و 

 استت ارة یوس ستاات بیت، تصتویرگر بر مدن اورشتید ابا كند  اما ژرفحکایت مي

در « ارزلیهاو» نارنج در دستت( و غروی ماه ابا تشتبیه ترنجِ مه( استت  تركی  تشبیهي

افزاید و مکمت تلمیح و تصتتویرگرز، هر دو ای  میان، تصتتویر دیگرز را هم بر بیت مي

 فتهجاز گراستتت  بنابرای  در یک واحد بیت چندی  تصتتویر به زبان ایجاز در كنار هم 

 است  

 اهتركی ها را با رعایت انتصاد واژگاني در درون هاز ایالي كه نظامي  نصتورت

در  اهتركی كامت است، بنابرای  ای  دست  هازجملهگزی  یكند، اغل  جاجاسازز مي

 كند:تری  شکت ادا ميتمام سووو زباني، نقش ایجازز اود را به كامت
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 رفتارانتتتتتتتتتتتتدیشتتتهو  گردشزمانه
        

 شتتت  كتار گه و چون روز بیدارچتتتتتتو  

 (54اهمان،                                       

تشبیه را در یک  4تری  واژگان، كند و با كمدر ای  بیت، نظامي شبدیز را وص  مي

هد كه دسازز نظامي به او اجازه ميگنجاند اتشبیه جمع(؛ شکت و روش تركی بیت مي

ردش شبیدیز در گ«: گردشزمانه»نیز در هر تشبیه ذكر شود: شتبه به، وجهعلاوه بر مشتبه

 شبدیز در سرعت حركت چون اندیشه است «: رفتاراندیشه»و پی ش چون زمانه است؛ 

 رازچشتتتمتته درمتنتشستتتکتنتتاضتتتر 
        

 گشتتتازمجستتتوي تتتتتتدرصتتتدبننو   

 (30ال : 0311انظامي،                      

زبان  تری است، جز تلمیح كه به فشرده« ب  داودشاه بهرام»در ای  بیت كه در مدو 

چشمه:  ی حیات( داستان -اسکندر-ینش و چینش واژگاني ااضترتری  گزو متناست 

مرك  نظیر اتشتتبیهي نیز، ایجازز بي هازتركی كند، ستتااتار از را یاد ورز ميطولاني

نش و انتدار چون شاه در مبهرام«: سکندرمنش»گذارد:  ف و نصر( را به تماشا ميذاز ح

ر زلال چون شتاه در روشتني اندیشه و تفکّبهرام«: رازچشتمه»استکندر مقدوني استت؛ 

كه از نوع « گشازمجسوي»و « رصتدبند»چنی  دو تركی  چشتمة  ی حیات استت  هم

 یي اند ادر باهمكامت شتتتده هازجملهفاعلي مرك  هستتتتند و جانشتتتی   هازتركی 

غافت نمانده است: بست /گشادن(، با محدودتری  واژگان، از ستاات  تضاد هم  هاتركی 

 ستاید ممدوو را به عالِم بودن، از جمله در نجوم و ریاني، مي

كند و نیز همراه مي« تر»تصتتتویرز اا  اود را با پستتتوند  هازتركیت نظتامي 

هاز ایالي تفضتتیلي امیت تشتتبیه تفضتتیلي( با ستتااتار جدید و ترتی  صتتورتبدی 

 تری  ویژگي  ن ایجاز است:كند كه مهمایجاد ميهنجارگریز 

 «تتترتتتیتتزپتتیتتکتتان»زه ش از غتتمتتغتتمتتزه

   

 «ترشتتتکرافشتتتتان»د ش از نتنتتاتنتتده 

 (035و: 0311انظامي،                        

 كنیم:فاک( هم مشاهده مي ای  سااتار را در توصی  پاكدامني همسرش ا
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 تتترپتترنتتدش درع و از درع  هتتنتتیتت 

 

 «تر ستی تنگ»نباش از پیتتتتتتتتتتتتتتتره   

 (365: ه0311انظامي،                        

ایجاز،  بودن نبا از پیره ، به زبانتر ستی ه از پاكدام  است و تنگكنای « ستی تنگ»

 كند از نوسازز شده است كه نهایت عفت  فاک را ترسیم ميكنایه

 

 گيرینتيجه

برز في و تبیی  كارم رّ رسي شد،عنوان مستللة اصلي مورو و بربهچه در ای  تحقیر،  ن

هاز زبان شتت ر هاز ایجازز در ستتووو و لایهعنوان ستتازهابداعي نظامي،  به هازتركی 

 بود و از انجام  ن ای  نتایج حاصت شد:

موجود در زبان شتت ر نظامي،  هازتركی درصتتد  011كرد كه نهستتت باید اشتتاره

اننده از تنها نقش ره هاتركی بلکه بستتتیارز از  ؛و گفتماني نیستتتتند حاوز نکتة بلاغي

 شت رز را دارد و كمکي به منظورهاز هنرز و م نایي ش ر ننموده است  طب اً  تنگناهاز

 شمار  ورد  توان بههاز ایجازز ش ر هم نميي از سازهئای  موارد را جز

ا در محور افقي شتت ر تشتتکیت ها ر یي، زنجیرة باهمهاتركی در ستتوح  وایي، ای  

از  نشیني، وبا سایر اركان زبان در محور هم هاتناس در شتبکة وسیع  هاتركی دهد  مي

طریر انواع تکرارهاز هنرز و زباني، موسیقي دروني ش ر را فراتر از زبان عادز تقویت 

موازنه،  رایي، جنا ، شت ر مسجع، هاز محصتول تکرار اتکرار، واجكند؛ انواع  رایهمي

 هاكی ترشدة ای  النظیر و   ( با سااتار مهندسي یي اتضاد، مراعاتترصیع و    ( و باهم

، هاتركی كند(  ای  شتود اكه موستیقي دروني ش ر را هم مضاع  ميدر زبان وارد مي

شود  بدی  ترتی  در نالبي محدود، حجم بسیارز زمان در جایگاه نافیه هم فاهر ميهم

 شود در ش ر تزریر مي از موسیقي
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 مصراعت داد واژگان در واحد  در بسیارز موانع هاتركی در سوح واژگاني، وجود 

دهد اگاهي به دو واژه(  ای  امر موجد ایجاز حذف و نصر در و بیت را بسیار تقلیت مي

 كلام است  

هاز دستتتورز مهتل  انهاد، متنوع در نقش هازتركی در ستتوح نحوز، حضتتور 

، هاپیرو، موصتتتول هازجملهمستتتند، متمم، مف ول، نید، صتتتفت( كه جانشتتتی  جمله/

هاز بسیار با واحدهاز زباني محدود هاز وصفي و نیدز است، منجر به انتقال دادهگروه

 شود نصر( مي + اتركیبي از حذف

شود یافت مي هاتركی یارز از در ستووو مهتل  بررستي شده در ش ر نظامي، بس

، های تركاند  ای  دستتتته هایي نابت بستتتا با تفستتتیرهاز بینامتني طولانيكته رمزگان

     الگوها وهاز فلستتفي، انتقادز، ایدئولوژیک، مکتبي، كه شتتدة دیدگاهستتاززفشتترده

 است و پایة كلام ایجازز  

 ساززهاز فشردهایاليدر ستوح بلاغي، با ستااتارهایي حاوز صورت هازتركی 

با اركان دیگر جمله در ارتباطات م نایي/دستورز/بلاغي است،  ،ي از  نئشده كه هر جز

یر  ورد  بدی  ترتی  از طروار تصاویر فراهم ميزمینه را براز بستا و گستترش سلسله

، شتتاهد حضتتور همزمان چندی  تصتتویر او تصتتاویر متداات( در محدودة هاتركی 

زمان در چندی  لایة زباني هم هاتركی بستتیارز از هم نی   یات هستتتیم ها و ابمصتتراع

 موجد ایجاز است 

هاز ایجازز توان ستتازهابداعي نظامي را مي هازتركی ها، بر استتا  تمام ای  یافته

 شمار  ورد هاز زباني ش ر بهف ال در تمام لایه

 

 منابع

 هاالف( کتاب

 سه   :پیر گنجه در جستجوز ناكجا باد، تهران ،(0313كوی، عبدالحسی  ای زرّ  0
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 ران:  گه هموسیقي ش ر، ت ،(0313درنا اكدكني، محمّشفی ي  3

 (، م اني، تهران: میترا 0316شمیسا، سیرو  ا  3

 سینا سرا، تهران: اب نظامي شاعر داستان ،(0334اكبر اشهابي، علي  4

رار، تصحیح و حواشي حس  وحید الاسمهزن ،ال (0311نظامي، الیا  ب  یوست  ا  5

 نوره  :كوشش س ید حمیدیان، تهراندستگردز، به

و شتتیری ، تصتتحیح و حواشتتي حستت  استترو  ،ی(0311ا ----------------  6

 نوره  :كوشش س ید حمیدیان، تهراندستگردز، بهوحید

و مجنون، تصتتتحیح و حواشتتتي حستتت  لیلي  ،ج(0311ا ----------------  1

 نوره  :كوشش س ید حمیدیان، تهرانبهدستگردز، وحید

نتتامتته، تصتتتحیح و حواشتتتي حستتت  الانبتت ،د(0311ا ----------------  1

 نوره  :كوشش س ید حمیدیان، تهراندستگردز، بهوحید

حستتت  پیکر، تصتتتحیح و حواشتتتي هتتفتتت ،و(0311ا ----------------  3

 نوره  :كوشش س ید حمیدیان، تهرانوحیددستگردز، به

شتتترفنتتامتته، تصتتتحیح و حواشتتتي حستتت   ،(ه0311ا ----------------  01

 نوره  :كوشش س ید حمیدیان، تهراندستگردز، بهوحید

 ب( میالات

 با نظامي اشتت ار در بلاغي هازفرافت براي» ،(0411ا امید مجد و زیبا استتماعیلي،  0

 دوره ،ادانشگاه  زاد اسلامي واحد سنندج( فارسي ادی و زبان ،«هگرایانصتورت كردروز

  51-33 ص، ،46 شمارة، 03

 مهتل  اجزاز حدف با ایجاز اعجاز» ،(0334ا زادهمهدز عیسي و عصتمت   اوئیني،3

  31-10 ص، ،01 شمارة، 1جلد  ادبي، تحقیقات و موال ات ،«س دز گلستان در كلام
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بررستتي تركیبات » ،(0331ا حستتی  استتکندرز ورزليدوستتت و پور، جهانستتبزعلي  3

، «نظامي گنجوز(اش ار هاز ش ر فارسي اموال ة موردز: ة مضارع در نافیهحاصت از مادّ

  006-11، ص، 01شمارة ، ایراني( هازگویش و هاازبان نامة فرهنگستان نامهویژه

ادبي، زیربناز  ایجاز و صتتتنایع» ،(0333ا لیلتا كردب تهشتتتریفي، غلتامحستتتی  و   4

    041-001، ص، 3شمارة ، 4دوره ، ادبیات پارسي م اصر، «كاریکلماتور

« بررستتتي ایجاز در زبان طرو» ،(0334ا اواهمحمدّزستتت یده طائفي، شتتتیرزاد و   5

  011-11، ص، 1شمارة ، 5دوره هاز دستورز بلاغي، پژوهش

نقش تركی  در گسترش واژگان زبان فارسي با نگرشي بر » ،(0310عاصي، مصوفي ا  6

  306-331، ص، 01رهنگ، شمارة ف، « ثار نظامي

 ،(0333انیا چوبي پورملکشتتتاه، احمد؛ رنتتتا ستتتتارز و ستتتیدمحستتت  مهدزغني  1

شمارة  ،01جلد  ،ادی فارسي پژوهي نیر ،«گویي و ایجازشتگردهاز ستنایي در فشترده»

  306-330، ص، 35

، «نظامي گنجهتاز واژگاني در پنجستتتاززتركیت » ،(0331پور، نتدرت انتاستتتمي  1

  036-001، ص، 3شمارة ، 3دوره شناسي ادی فارسي، مت 

 نیما یوشیج، اش ار بر تکیه بااایجاز و حذف در شت ر م اصر » ،(0333كردب ه، لیلا ا  3

پژوهش زبان و ، «(رؤیایي یدالله و ستت هرز ستتهرای ثالث، ااوان مهدز شتتاملو، احمد

    044-030، ص، 34شمارة ، 03دوره ادبیات فارسي، 

 ، ارمشان،«بهتری  ستتته  اایجاز به حد اعجاز(» ،(0303اد دستتتتگردز، محمّوحید  01

  013-011ص، ، 4، شماره 30دوره 

ها و شتتیوه» ،(0411ارنتتا ستتتارز و م صتتومه محمودز ؛ دمحمّهاشتتمي، ستتید  00

دوره وهي ادبي، پژ، مت «كتاركردهتاز هنرز ایجتاز در كاریکلماتورهاز بهرام پورعمران

  065-031، ص، 13شمارة ، 35
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، رشد  موزش زبان و «الاسرارسازز در مهزنتركی » ،(0311 لي ایوستفي، حستین  03

  30-36، ص، 35ادی فارسي، شمارة 

 هانامهج( پایان

نجوز، ستتازز واژگاني اشتتتقاني در  ثار نظامي گتركی  ،(0331د اپور، محمّبحراني  0

 دانشگاه شهید چمران اهواز نامة كارشناسي ارشد، پایان

 ةنامپایان نظامي، امسة در ساززتركی  هازشیوه بررسي ،(0311ا مهرداد پور،بلندز  3

  كرمان باهنرشهید  دانشگاه ارشد، كارشناسي
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